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  الثامنة والستونالدورة 
  اللجنة الثالثة

  من جدول الأعمال) ب (٦٩البند 
ــها   ــسان وحمايت ــز حقــوق الإن مــسائل حقــوق   :تعزي

الإنسان، بما في ذلك النهج البديلة لتحسين التمتع 
         الأساسيةالفعلي بحقوق الإنسان والحريات

ــستان، وإســرائيل، وإســتونيا، وأســتراليا،إســبانيا     ــا وألم، وأفغان ــسلنداأ و،اني ــا،ي  ، وإيطالي
 ، وتركيـا ، وبـيرو ، وبولنـدا ، وبلغاريـا ، وبلجيكا، والبرتغال، وبالاو ،وبابوا غينيا الجديدة  

ــونس ــة التــشيكية ،وت ــا ، والجمهوري ــة كوري ــة مقــدونيا اليوغوســلافية  ، وجمهوري  وجمهوري
 ،سويسرا و، والسويد، وسلوفينيا، وسلوفاكيا، والسلفادور، وساموا، ورومانيا،السابقة
 ، ولبنـان  ، ولاتفيا ، وكوستاريكا ، وكندا ، وكرواتيا ، وقبرص ، وفنلندا ، وفرنسا ،والعراق

 والمملكـة المتحـدة     ، وملـديف  ، والمكسيك ، ومالطة ، وليختنشتاين ، وليتوانيا ،ولكسمبرغ
ــشمالية   ــدا ال ــا العظمــى وأيرلن ــا،لبريطاني ــا ، ومنغولي  ،) الموحــدة- ولايــات ( وميكرونيزي

 ، والولايــات المتحــدة الأمريكيــة، وهولنــدا، وهنغاريــا، ونيوزيلنــدا،مــسا والن،والنــرويج
  مشروع قرار: واليونان

    
 إرسـاء انتخابات دورية ونزيهة وتـشجيع      إجراء  تعزيز دور الأمم المتحدة في زيادة           

  الديمقراطية
  

  ،إن الجمعية العامة  
د إلى إرادة الــشعوب عالميــة تــستنقيمــة مـن القــيم ال  أن الديمقراطيــة تؤكـد مــن جديــد إذ   

ثقافيــة، ومــشاركتها المعــبر عنــها بحريــة في تحديــد نظمهــا الــسياسية والاقتــصادية والاجتماعيــة وال
  جميع نواحي حياتها،الكاملة في 



A/C.3/68/L.41
 

2/7 13-54225 
 

م مــن وجــود سمــات مــشتركة بــين الــنظم   أنــه علــى الــرغًأيــضاتؤكــد مــن جديــد وإذ   
ديمقراطيـة ليـست حكـراً علـى بلـد بعينـه       لالديمقراطية، فليس ثمة نموذج وحيد للديمقراطيـة، وأن ا      

م الواجـب للـسيادة والحـق       ضـرورة إيـلاء الاحتـرا     تؤكد من جديد كذلك      منطقة بعينها، وإذ   أو
  المصير، في تقرير
أن الديمقراطية والتنميـة واحتـرام حقـوق الإنـسان والحريـات الأساسـية              على   شددوإذ ت   

  ،كل منها الآخرأمور مترابطة ويعزز كافة 
ــة الاعمليــات ال أن الــدول الأعــضاء مــسؤولة عــن تنظــيم   كــد مــن جديــد تؤوإذ    نتخابي

ــها،   ــها ونزاهت ــة حريت ــدول الأعــضاء يجــوز  وإجرائهــا، وعــن كفال لهــا، في ســياق ممارســة   وأن ال
 اللازمـة الخـدمات الاستـشارية     أو  المـساعدة   ب تزويـدها دوليـة   النظمـات   الم منتطلب  سيادتها، أن   

، بمــــا في ذلــــك إيفــــاد بعثــــات تمهيديــــة هــــاوتطوير لانتخابيــــةلتعزيــــز مؤســــساتها وعملياتهــــا ا
  الغرض، لذلك

 إجراؤهـا ، بمـا في ذلـك   وذات مصداقية ودورية بأهمية إجراء انتخابات نزيهة    وإذ تسلم   
تمكين المـواطنين   ل ـ،سائرة في طريـق الديمقراطيـة  ال ـالبلـدان   والبلدان الحديثة العهد بالديمقراطية في  
   إلى ديمقراطيات مستدامة طويلة الأجل،بنجاحوتعزيز الانتقال لتعبير عن إرادتهم من ا

 ،حرة ونـزيهة انتخابات    الدول الأعضاء مسؤولة عن كفالة إجراء      بأن  أيضاً وإذ تسلم   
 جميـع هـذه      فـرز الأصـوات، وعـن المعاقبـة علـى           التخويف والقسر والتلاعب بعمليـات     بعيداً عن 
  ،تبعا لذلكالأعمال 
ــإذ تــشيرو   ــسابقة  إلى قراراته  ٦٦/١٦٣ القــرار ســيما لا، والمتخــذة في هــذا الــصدد ا ال
  ،٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١٩المؤرخ 

، إلى جميع القرارات التي اتخذها مجلس حقـوق الإنـسان في هـذا الـصدد              ذ تشير أيضاً    إو  
ــرارات   ــا في ذلــــك القــ ــؤرخ ١٩/١١بمــ ــسان٢٣ المــ ــل / نيــ ــؤرخ ١٩/٣٦، و ٢٠١٢أبريــ  المــ

 المـــؤرخ ٢٤/٨، و ٢٠١٣مـــارس / آذار٢١ المـــؤرخ ٢٢/١٠، و ٢٠١٢أبريـــل /نيـــسان ١٩
  ،٢٠١٣سبتمبر /أيلول ٢٦

 المـساعدة الانتخابيـة والـدعم لتـشجيع         تقـدم   لا  الأمـم المتحـدة     أن تؤكد من جديد  وإذ    
   من الدولة العضو المعنية،صريحالديمقراطية إلا بناء على طلب إرساء 

  الانتخابــات وســيلةًتتخــذالــتي  تزايــد عــدد الــدول الأعــضاء  وإذ تلاحــظ مــع الارتيــاح  
  ويــسهم فيب، ممــا يــؤدي إلى بنــاء الثقــة في أنظمــة الحكــم التمثيليــةو إرادة الــشعســتبيانســلمية لا

  ، وقد يسهم في تحقيق الاستقرار الإقليمي السلام والاستقرار على الصعيد الوطنيوطيدت

http://undocs.org/ar/A/RES/66/163�
http://undocs.org/ar/A/RES/19/11�
http://undocs.org/ar/A/RES/19/36�
http://undocs.org/ar/A/RES/22/10�
http://undocs.org/ar/A/RES/24/8�
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ديــسمبر /ون الأول كــان١٠ إلى الإعــلان العــالمي لحقــوق الإنــسان المعتمــد في وإذ تــشير  
 دوريــةانتخابــات في  ب المعــبر عنــها المبــدأ الــذي يــنص علــى أن إرادة الــشعبخاصــة، و)١(١٩٤٨
 تُجـرى    انتخابات دورية نزيهـة    في الحق في اختيار الممثلين بحرية       علىو ، الحكم هي مصدر  نزيهة

ضمن تــ ة مماثلــطريقــةأي  بــأو عــام يــضمن المــساواة بــين الجميــع،اقتــراع بالتــصويت الــسري في 
  ،التصويت حرية

 واتفاقيــة )٢(العهــد الــدولي الخــاص بــالحقوق المدنيــة والــسياسية   تؤكــد مــن جديــد وإذ   
 والاتفاقيـة الدوليـة للقـضاء علـى جميـع أشـكال          )٣(القضاء على جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة           

فة وإذ تؤكـد مـن جديـد بـص        ،  )٥(اتفاقيـة حقـوق الأشـخاص ذوي الإعاقـة         و )٤(التمييز العنصري 
كـي يـشاركوا   تمييـز،   أي  دون  ،  خاصة أن المواطنين ينبغي أن يُكفل لهم الحـق وتُعطـاهم الفرصـة            

في وفي أن يـصوتوا ويُنتخبـوا        بحريـة،    يُختارون ممثلين   بواسطةمباشرة أو    إدارة الشؤون العامة     في
 الـسري   العام الضامن للمساواة بين الجميع وبالتـصويت      الاقتراع  نزيهة تُجرى ب  انتخابات دورية   

  الذي يضمن للناخبين التعبير بحرية عن إرادتهم،
المشاركة الفعالة للمرأة على قدم المساواة مـع الرجـل في          أن  وإذ تؤكد من جديد أيضاً        

صــنع القــرار علــى جميــع المــستويات أمــر أساســي لتحقيــق المــساواة والتنميــة المــستدامة والــسلام   
  والديمقراطية،

 بصفة عامة وفي سياق تـشجيع إجـراء انتخابـات           ،يتسم بها  التي الأهميةعلى   تشددوإذ    
ها، وفقــا للعهــد الــدولي الخــاص نــشر المعلومــات وتلقيهــا والتمــاس احتــرام حريــة ،نزيهــة وحــرة

بالحقوق المدنية والسياسية، وإذ تلاحظ، على وجه الخصوص، الأهمية البالغة لإمكانيـة الحـصول         
  على المعلومات وحرية وسائط الإعلام،

 ات تعزيز العمليات الديمقراطية والمؤسـسات الانتخابيـة وبنـاء القـدر        ضرورة ب  تسلم وإذ  
، وتثقيـف    علـى إجـراء انتخابـات نزيهـة        تها، بما في ذلـك قـدر      ذلك في البلدان التي تطلب      الوطنية

تشجيع مشاركة المرأة علـى     الناخبين، وتطوير ما يرتبط بالانتخابات من خبرات وتكنولوجيا، و        
وإعــداد الظــروف الــضرورية لكفالــة مــشاركة جميــع الأشــخاص        ، مــع الرجــل قــدم المــساواة 

_________________ 
 .)٣-د( ألف ٢١٧القرار   )١(  
  .، المرفق)٢١-د( ألف ٢٢٠٠نظر القرار ا  )٢(  
  .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتلأمم المتحدة، ا  )٣(  
، )٢٠-د( ألـف    ٢١٠٦ للاطـلاع علـى الـنص العـربي، انظـر القـرار              .٩٤٦٤الـرقم   ،  ٦٦٠المرجع نفسه، المجلد      )٤(  

  .المرفق
 .٤٤٩١٠، الرقم ٢٥١٥المرجع نفسه، المجلد   )٥(  
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وزيـادة مـشاركة المـواطنين      الإعاقة مشاركة فعالة وكاملة على قدم المساواة مع الآخـرين،            ذوي
 بغية توطيد إنجـازات     ، في البلدان التي تطلب المساعدة     الوطنية، ولا سيما للشباب،   وتوفير التربية   

   ودعم الانتخابات اللاحقة،وترسيخها الانتخابات السابقة
نزيهـة  وفتحـة  نمومنظمـة  تكون عمليات ديمقراطية العمل على إرساء أهمية  وإذ تلاحظ     

  ، وإنشاء الجمعيات وحرية التعبير والرأي تحفظ حق التجمع السلمي،شفافةو
هم في تهيئـة الظـروف الـتي يمكـن أن      أن المجتمع الـدولي بوسـعه أن يـس   وإذ تلاحظ أيضا   

بعـد    مـا  قبل الانتخابات وأثناء إجراء الانتخابات وفي فترة        ما عزز الاستقرار والأمن طوال فترة    ت
  بعد التراع،  ماالانتخابات في المراحل الانتقالية وفي حالات

نزيهـة  و حـرة  لأي انتخابـات   ةوهريالجسس  من الأ أن الشفافية   على   دتكرر التأكي وإذ    
 الدعامـة الـتي تقـوم       م المواطنين، وأن هذه المسؤولية هي     السلطات أما  ؤوليةتساهم في ضمان مس   

  الديمقراطية، عليها المجتمعات
 بأهميـة المراقبـة الدوليـة للانتخابـات في إجـراء انتخابـات حـرة            الصددفي هذا    تسلموإذ    
وفي  ها، في زيادة نزاهـة العمليـات الانتخابيـة في البلـدان الـتي تطلب ـ           ة هذه المراقبة  ساهمبم و ،ونزيهة

 حـدوث اضـطرابات     تاحتمـالا مـن   تقليـل   ال و ،زيز ثقـة الجمـاهير ومـشاركتها في الانتخابـات         تع
  الانتخابات، بسبب

 المراقبـة الانتخابيـة الدوليـة       أو/ بـأن توجيـه دعـوات تتعلـق بالمـساعدة و           أيـضا  تسلموإذ    
ــرارات الـــدول الـــتي طلبـــت هـــذه المـــساعدة     حـــق ــيادي للـــدول الأعـــضاء، وإذ ترحـــب بقـ سـ
  ة،المراقب أو/و

ــدول  وإذ ترحــب   ــة الــتي   لأمــن دعــم  الأعــضاء  بمــا تقدمــه ال ــشطة المــساعدة الانتخابي ن
 هم فــينالانتخابــات، بمــمجــال ملــة وســائل منــها تــوفير الخــبراء في بجتــضطلع بهــا الأمــم المتحــدة، 

صـندوق الأمـم المتحـدة الاسـتئماني        يـة والمراقبـون، وتقـديم التبرعـات إلى           الانتخاب انلجالموظفو  
 التـابع لبرنـامج     لمساعدة الانتخابية والصندوق الاستئماني المواضـيعي للحكـم الـديمقراطي         لتقديم ا 

  ، وصندوق الأمم المتحدة للديمقراطيةالأمم المتحدة الإنمائي
بــأن المــساعدة الانتخابيــة، وبخاصــة المــساعدة عــن طريــق تــوفير التكنولوجيــا وإذ تــسلم   

 حيث التكاليف، تدعم العمليات الانتخابية الـتي تجريهـا    الانتخابية المناسبة المستدامة والفعالة من    
  البلدان النامية،

بالتحديات التي تواجه في مجال تنسيق المساعدة الانتخابيـة بـسبب تعـدد              وإذ تسلم أيضاً    
  الجهات الفاعلة المشاركة في تقديم تلك المساعدة داخل الأمم المتحدة وخارجها على السواء،
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إسهامات المنظمات غير الحكوميـة     بونظمات الدولية والإقليمية     بإسهامات الم  وإذ ترحب   
   الديمقراطية،إرساءتعزيز فعالية مبدأ إجراء انتخابات دورية نزيهة وتشجيع في 

التنميـة والـسلام وحقـوق الإنـسان وسـيادة القـانون             للصلات القائمة بـين      بأنوإذ تسلم     
 الاعتبــارُلهــا ولى أن يــ يينبغــأهميــةً نتخابــات الحــرة والتريهــة، الاوالحكــم الــديمقراطي، بمــا في ذلــك 

  ،٢٠١٥الواجب في إعداد خطة التنمية لما بعد عام 
  ؛)٦( بتقرير الأمين العامترحب  - ١  
لـدول الأعـضاء بنـاء    إلى ا بما تقدمه الأمـم المتحـدة مـن مـساعدة انتخابيـة        تشيد  - ٢  

ــساعدة ع     ــذه الم ــستمر ه ــب أن ت ــها، وتطل ــى طلب ــا      عل ــى حــدة، وفق ــة عل ــى أســاس كــل حال ل
تطـــوير مؤســـساتها مـــن أجـــل   ولتـــشريعاتها، الطالبـــة للمـــساعدةالمـــتغيرة للبلـــدان لاحتياجـــاتل

تقـع  ونزيهـة   ، مع التسليم بأن المسؤولية عن تنظيم انتخابات حـرة           هاوتحسين وعملياتها الانتخابية 
   الحكومات؛عاتقعلى 

 المتحـدة تقـديم المـساعدة الانتخابيـة      ضرورة أن تواصـل الأمـم  تؤكد من جديد   - ٣  
  بموضوعية ونزاهة وحياد واستقلالية؛

إلى وكيــل الأمــين العــام للــشؤون الــسياسية أن يواصــل، في إطــار تأديــة  تطلــب  - ٤  
دوره بوصفه منسقا للأمم المتحدة لمـسائل المـساعدة الانتخابيـة، إبـلاغ الـدول الأعـضاء بانتظـام             

  ؛مساعدة مقدمةبالطلبات الواردة وبطبيعة أي 
هودهــا لكــي تكفــل، قبــل التعهــد بتقــديم   جتواصــل الأمــم المتحــدة  أن  تطلــب  - ٥  

بعثـة لتقـديم   وإيفـاد  المساعدة الانتخابية إلى الدولة الطالبة للمساعدة، وجود وقت كاف لتنظـيم        
ر فا، وتـو في المجـال الـتقني  طويـل  علـى المـدى ال  تعـاون  التلك المساعدة بطريقة فعالـة، بمـا في ذلـك          

  البعثة؛ ة عن نتائجق وتقديم تقارير وافية ومتسنزيهةحرة والمؤاتية لإجراء انتخابات الظروف 
 انتخابـات تتـسم بالكفـاءة والـشفافية         لإدارةكافيـة   الوارد  الم أهمية توافر    تلاحظ  - ٦  

ذه  لهــالمــوارد الكافيــة  الــدول الأعــضاء  تــوفرعلــى الــصعيدين الــوطني والمحلــي، وتوصــي بــأن      
  حيثما أمكن ذلك؛وأن تنظر في إمكانية إنشاء آليات تمويل وطنية ت، الانتخابا
تخـاذ جميـع التـدابير    كافـة لا الـدول  واجب الملقى علـى عـاتق    الؤكد من جديد ت  - ٧  

في الانتخابـات علـى   كـي يـشارك   فرصـة  الق و بالفعـل الح ـ  مـواطن   أن يكون لكل    المناسبة لكفالة   
  قدم المساواة؛

_________________ 
  )٦(  A/68/301.  
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تعجــل أن ، و في الحيــاة الــسياسيةلمــرأةاتعــزز مــشاركة  أن بجميــع الــدول تهيــب  - ٨  
ــقب ــرأة، و  تحقي ــين الرجــل والم ــساواة ب ــزز وأن  الم ــع الحــالات مــيتحتع ــسان   في جمي ــوق الإن  حق

ــة  ــة و     المكفولـ ــتفتاءات العامـ ــات والاسـ ــصويت في الانتخابـ ــق بالتـ ــا يتعلـ ــرأة فيمـ ــيح للمـ الترشـ
  ؛بالاقتراع العامتي ينتخب أعضاؤها في الهيئات ال،  على قدم المساواة مع الرجلللانتخاب،

طـوال الفتـرة الزمنيـة الـتي تـستغرقها الـدورة             ، بأن تواصل الأمم المتحدة    توصي  - ٩  
، بمــا في ذلــك، إذا اقتــضى الأمــر، قبــل الانتخابــات وبعــدها، تقــديم المــشورة بأكملــهاالانتخابيــة 

ية الطالبة للمـساعدة، اسـتنادا   أشكال المساعدة إلى الدول والمؤسسات الانتخابالفنية وغيرها من   
آخـذة في   ت ووفقا للاحتياجات المتغيرة للدول الأعضاء الطالبة للمـساعدة،          لاحتياجالتقييم  إلى  

تعزيز عملياتهـا   المساعدة على   ، من أجل     التكاليف تها من حيث   وفعالي استدامة المساعدة  الاعتبار
ساعدة إضـافية في شـكل     تـوفير م ـ   ةلمعني ـ ا للجهـة  أيـضا أنـه يجـوز        آخذة في الاعتبـار   ، و الديمقراطية

   حميدة، بناء على طلب الدول الأعضاء؛وساطة ومساع
 الجهــود الإضــافية المبذولــة لتعزيــز التعــاون مــع المنظمــات  تلاحــظ مــع التقــدير  - ١٠  

علـى  لتيسير الاستجابة لطلبـات المـساعدة الانتخابيـة         الأخرى  الدولية والحكومية وغير الحكومية     
ــر تاأوســع نطاق ــنحــو  ــة  وأكث ــى    للالبي ــشجع تلــك المنظمــات عل ــارف  حتياجــات، وت ــادل المع تب

تعـده مـن      ومـا  اتتقدمه مـن مـساعد    المتبعة فيما   فضل الممارسات   لأترويج  المن أجل   والخبرات  
تقــارير عــن العمليــات الانتخابيــة، وتعــرب عــن تقــديرها للــدول الأعــضاء والمنظمــات الإقليميــة  

 هـود الأمـم المتحـدة في      لج ا مـراقبين أو خـبراء تقنـيين دعم ـ        فـرت ووالمنظمات غير الحكوميـة الـتي       
  مجال تقديم المساعدة الانتخابية؛

ــوه   - ١١   ــات      تن ــة والمنظم ــة الدولي ــات الحكومي ــاليب المنظم ــة أس ــسعي إلى مواءم بال
، وتعرب في هذا الـصدد عـن        هاومعايير الحكومية العديدة العاملة في مجال مراقبة الانتخابات       غير

لــصدور إعــلان المبــادئ المتعلقــة بالمراقبــة الدوليــة للانتخابــات ومدونــة ســلوك المــراقبين  تقــديرها 
   المبادئ التوجيهية للمراقبة الدولية للانتخابات؛يحددانالدوليين للانتخابات اللذين 

لتقديم المـساعدة    الأمين العام صندوق الأمم المتحدة الاستئماني        إنشاء إلى   تشير  - ١٢  
تهيـب بالـدول    و،  دذ تضع في اعتبارها أن أموال الصندوق توشك حاليا علـى النفـا            الانتخابية، وإ 

  ؛الأعضاء أن تنظر في التبرع للصندوق
، عـن طريـق منـسق الأمـم المتحـدة لمـسائل             الأمين العام على أن يواصـل     تشجع    - ١٣  

سياسية في  تابعـة لإدارة الـشؤون ال ـ     المساعدة الانتخابيـة وبـدعم مـن شـعبة المـساعدة الانتخابيـة ال             
 أنـواع محـددة     من المتزايدة   الاحتياجاتالأمانة العامة، الاستجابة لطلبات المساعدة المتغيرة وتلبية        
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ات مــن المــساعدة المتوســطة الأجــل الــتي يقــدمها الخــبراء بهــدف دعــم القــدرات الحاليــة للحكوم ــ
  ة الوطنية؛، وبخاصة عن طريق تعزيز قدرة المؤسسات الانتخابيهاوتعزيز الطالبة للمساعدة

المـوارد  ا يكفي من     إلى الأمين العام أن يزود شعبة المساعدة الانتخابية بم         تطلب  - ١٤  
بما في ذلك تحسين سـبل الاطـلاع علـى قائمـة     البشرية والمالية كي تتمكن من النهوض بولايتها،      

وعهمــا، أسمــاء الخــبراء في مجــال الانتخابــات والــذاكرة المؤســسية الانتخابيــة للمنظمــة وكفالــة تن  
 الاسـتجابة،  علـى  مفوضـية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنـسان          العمل على كفالة قـدرة    يواصل   وأن

 والأوسع نطاقـا  في حدود ولايتها وبالتنسيق الوثيق مع الشعبة، للطلبات الكثيرة المتزايدة التعقيد            
  ؛التي تقدمها الدول الأعضاء للحصول على الخدمات الاستشارية

 التنــسيق الــشامل، برعايــة منــسق الأمــم   مواصــلةضــرورةعلــى تكــرر التأكيــد   - ١٥  
المتحــدة لمــسائل المــساعدة الانتخابيــة، بــين شــعبة المــساعدة الانتخابيــة وبرنــامج الأمــم المتحــدة     

، لـضمان  ومفوضية حقـوق الإنـسان   الإنمائي وإدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني         
  ؛قها وتجنب الازدواجية في تقديمهامها الأمم المتحدة واتساتنسيق المساعدة الانتخابية التي تقد

ــب   - ١٦   ــه المتعلقــة بتقــديم       تطل إلى برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي أن يواصــل برامج
 المنظمـات   سـيما  لاالمساعدة في مجال الحكم الديمقراطي بالتعاون مع المنظمـات الأخـرى المعنيـة، و             

  قراطية والروابط بين المجتمع المدني والحكومات؛التي تعمل على تعزيز المؤسسات الديم
علـى  تـشجيع   ال في   بحيويـة  ته على دور المجتمع المدني وأهمية مشارك      تكرر التأكيد   - ١٧  

في مـشاركة كاملـة      وتدعو الدول الأعـضاء إلى تيـسير مـشاركة المجتمـع المـدني               إرساء الديمقراطية، 
  العمليات الانتخابية؛

أهميـة تعزيـز التنـسيق داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة               علـى     أيـضاً  كيـد التأتكرر    - ١٨  
ــا داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة  الواضــح الــدور القيــادي وتؤكــد مــن جديــد وخارجهــا،  ذي ل
 التنــسيق في مجــالات منــها كفالــة تحــدة لمــسائل المــساعدة الانتخابيــةمنــسق الأمــم الميــضطلع بــه 

 الأمــم المتحــدة في سياســاتؤســسية ووضــع تعزيــز الــذاكرة الموالاتــساق علــى نطــاق المنظومــة و
  ونشرها؛ وتعميمهاالانتخابية مجال المساعدة 

 والـستين   التاسعةإلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها           تطلب    - ١٩  
تقريرا عن تنفيذ هذا القرار، وبخاصة عن حالة الطلبات المقدمة مـن الـدول الأعـضاء للحـصول       

نتخابية، وعما يبذله من جهود لتعزيز دعم المنظمة لعمليـة إرسـاء الديمقراطيـة              على المساعدة الا  
  .في الدول الأعضاء
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	وإذ تؤكد من جديد أيضاً أن المشاركة الفعالة للمرأة على قدم المساواة مع الرجل في صنع القرار على جميع المستويات أمر أساسي لتحقيق المساواة والتنمية المستدامة والسلام والديمقراطية،
	وإذ تشدد على الأهمية التي يتسم بها، بصفة عامة وفي سياق تشجيع إجراء انتخابات نزيهة وحرة، احترام حرية التماس المعلومات وتلقيها ونشرها، وفقا للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وإذ تلاحظ، على وجه الخصوص، الأهمية البالغة لإمكانية الحصول على المعلومات وحرية وسائط الإعلام،
	وإذ تسلم بضرورة تعزيز العمليات الديمقراطية والمؤسسات الانتخابية وبناء القدرات الوطنية في البلدان التي تطلب ذلك، بما في ذلك قدرتها على إجراء انتخابات نزيهة، وتثقيف الناخبين، وتطوير ما يرتبط بالانتخابات من خبرات وتكنولوجيا، وتشجيع مشاركة المرأة على قدم المساواة مع الرجل، وإعداد الظروف الضرورية لكفالة مشاركة جميع الأشخاص ذوي الإعاقة مشاركة فعالة وكاملة على قدم المساواة مع الآخرين، وزيادة مشاركة المواطنين وتوفير التربية الوطنية، ولا سيما للشباب، في البلدان التي تطلب المساعدة، بغية توطيد إنجازات الانتخابات السابقة وترسيخها ودعم الانتخابات اللاحقة،
	وإذ تلاحظ أهمية العمل على إرساء عمليات ديمقراطية تكون منظمة ومنفتحة ونزيهة وشفافة، تحفظ حق التجمع السلمي وإنشاء الجمعيات وحرية التعبير والرأي،
	وإذ تلاحظ أيضا أن المجتمع الدولي بوسعه أن يسهم في تهيئة الظروف التي يمكن أن تعزز الاستقرار والأمن طوال فترة ما قبل الانتخابات وأثناء إجراء الانتخابات وفي فترة ما بعد الانتخابات في المراحل الانتقالية وفي حالات ما بعد النزاع،
	وإذ تكرر التأكيد على أن الشفافية من الأسس الجوهرية لأي انتخابات حرة ونزيهة تساهم في ضمان مسؤولية السلطات أمام المواطنين، وأن هذه المسؤولية هي الدعامة التي تقوم عليها المجتمعات الديمقراطية،
	وإذ تسلم في هذا الصدد بأهمية المراقبة الدولية للانتخابات في إجراء انتخابات حرة ونزيهة، وبمساهمة هذه المراقبة في زيادة نزاهة العمليات الانتخابية في البلدان التي تطلبها، وفي تعزيز ثقة الجماهير ومشاركتها في الانتخابات، والتقليل من احتمالات حدوث اضطرابات بسبب الانتخابات،
	وإذ تسلم أيضا بأن توجيه دعوات تتعلق بالمساعدة و/أو المراقبة الانتخابية الدولية حق سيادي للدول الأعضاء، وإذ ترحب بقرارات الدول التي طلبت هذه المساعدة و/أو المراقبة،
	وإذ ترحب بما تقدمه الدول الأعضاء من دعم لأنشطة المساعدة الانتخابية التي تضطلع بها الأمم المتحدة، بجملة وسائل منها توفير الخبراء في مجال الانتخابات، بمن فيهم موظفو اللجان الانتخابية والمراقبون، وتقديم التبرعات إلى صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لتقديم المساعدة الانتخابية والصندوق الاستئماني المواضيعي للحكم الديمقراطي التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للديمقراطية،
	وإذ تسلم بأن المساعدة الانتخابية، وبخاصة المساعدة عن طريق توفير التكنولوجيا الانتخابية المناسبة المستدامة والفعالة من حيث التكاليف، تدعم العمليات الانتخابية التي تجريها البلدان النامية،
	وإذ تسلم أيضاً بالتحديات التي تواجه في مجال تنسيق المساعدة الانتخابية بسبب تعدد الجهات الفاعلة المشاركة في تقديم تلك المساعدة داخل الأمم المتحدة وخارجها على السواء،
	وإذ ترحب بإسهامات المنظمات الدولية والإقليمية وبإسهامات المنظمات غير الحكومية في تعزيز فعالية مبدأ إجراء انتخابات دورية نزيهة وتشجيع إرساء الديمقراطية،
	وإذ تسلم بأن للصلات القائمة بين التنمية والسلام وحقوق الإنسان وسيادة القانون والحكم الديمقراطي، بما في ذلك الانتخابات الحرة والنزيهة، أهميةً ينبغي أن يولى لها الاعتبارُ الواجب في إعداد خطة التنمية لما بعد عام 2015،
	1 - ترحب بتقرير الأمين العام()؛
	2 - تشيد بما تقدمه الأمم المتحدة من مساعدة انتخابية إلى الدول الأعضاء بناء على طلبها، وتطلب أن تستمر هذه المساعدة على أساس كل حالة على حدة، وفقا للاحتياجات المتغيرة للبلدان الطالبة للمساعدة ولتشريعاتها، من أجل تطوير مؤسساتها وعملياتها الانتخابية وتحسينها، مع التسليم بأن المسؤولية عن تنظيم انتخابات حرة ونزيهة تقع على عاتق الحكومات؛
	3 - تؤكد من جديد ضرورة أن تواصل الأمم المتحدة تقديم المساعدة الانتخابية بموضوعية ونزاهة وحياد واستقلالية؛
	4 - تطلب إلى وكيل الأمين العام للشؤون السياسية أن يواصل، في إطار تأدية دوره بوصفه منسقا للأمم المتحدة لمسائل المساعدة الانتخابية، إبلاغ الدول الأعضاء بانتظام بالطلبات الواردة وبطبيعة أي مساعدة مقدمة؛
	5 - تطلب أن تواصل الأمم المتحدة جهودها لكي تكفل، قبل التعهد بتقديم المساعدة الانتخابية إلى الدولة الطالبة للمساعدة، وجود وقت كاف لتنظيم وإيفاد بعثة لتقديم تلك المساعدة بطريقة فعالة، بما في ذلك التعاون على المدى الطويل في المجال التقني، وتوافر الظروف المؤاتية لإجراء انتخابات حرة ونزيهة وتقديم تقارير وافية ومتسقة عن نتائج البعثة؛
	6 - تلاحظ أهمية توافر الموارد الكافية لإدارة انتخابات تتسم بالكفاءة والشفافية على الصعيدين الوطني والمحلي، وتوصي بأن توفر الدول الأعضاء الموارد الكافية لهذه الانتخابات، وأن تنظر في إمكانية إنشاء آليات تمويل وطنية حيثما أمكن ذلك؛
	7 - تؤكد من جديد الواجب الملقى على عاتق الدول كافة لاتخاذ جميع التدابير المناسبة لكفالة أن يكون لكل مواطن بالفعل الحق والفرصة كي يشارك في الانتخابات على قدم المساواة؛
	8 - تهيب بجميع الدول أن تعزز مشاركة المرأة في الحياة السياسية، وأن تعجل بتحقيق المساواة بين الرجل والمرأة، وأن تعزز وتحمي في جميع الحالات حقوق الإنسان المكفولة للمرأة فيما يتعلق بالتصويت في الانتخابات والاستفتاءات العامة والترشيح للانتخاب، على قدم المساواة مع الرجل، في الهيئات التي ينتخب أعضاؤها بالاقتراع العام؛
	9 - توصي بأن تواصل الأمم المتحدة، طوال الفترة الزمنية التي تستغرقها الدورة الانتخابية بأكملها، بما في ذلك، إذا اقتضى الأمر، قبل الانتخابات وبعدها، تقديم المشورة الفنية وغيرها من أشكال المساعدة إلى الدول والمؤسسات الانتخابية الطالبة للمساعدة، استنادا إلى تقييم للاحتياجات ووفقا للاحتياجات المتغيرة للدول الأعضاء الطالبة للمساعدة، آخذة في الاعتبار استدامة المساعدة وفعاليتها من حيث التكاليف، من أجل المساعدة على تعزيز عملياتها الديمقراطية، وآخذة في الاعتبار أيضا أنه يجوز للجهة المعنية توفير مساعدة إضافية في شكل وساطة ومساع حميدة، بناء على طلب الدول الأعضاء؛
	10 - تلاحظ مع التقدير الجهود الإضافية المبذولة لتعزيز التعاون مع المنظمات الدولية والحكومية وغير الحكومية الأخرى لتيسير الاستجابة لطلبات المساعدة الانتخابية على نحو أوسع نطاقا وأكثر تلبية للاحتياجات، وتشجع تلك المنظمات على تبادل المعارف والخبرات من أجل الترويج لأفضل الممارسات المتبعة فيما تقدمه من مساعدات وما تعده من تقارير عن العمليات الانتخابية، وتعرب عن تقديرها للدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية والمنظمات غير الحكومية التي وفرت مراقبين أو خبراء تقنيين دعما لجهود الأمم المتحدة في مجال تقديم المساعدة الانتخابية؛
	11 - تنوه بالسعي إلى مواءمة أساليب المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية العديدة العاملة في مجال مراقبة الانتخابات ومعاييرها، وتعرب في هذا الصدد عن تقديرها لصدور إعلان المبادئ المتعلقة بالمراقبة الدولية للانتخابات ومدونة سلوك المراقبين الدوليين للانتخابات اللذين يحددان المبادئ التوجيهية للمراقبة الدولية للانتخابات؛
	12 - تشير إلى إنشاء الأمين العام صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لتقديم المساعدة الانتخابية، وإذ تضع في اعتبارها أن أموال الصندوق توشك حاليا على النفاد، وتهيب بالدول الأعضاء أن تنظر في التبرع للصندوق؛
	13 - تشجع الأمين العام على أن يواصل، عن طريق منسق الأمم المتحدة لمسائل المساعدة الانتخابية وبدعم من شعبة المساعدة الانتخابية التابعة لإدارة الشؤون السياسية في الأمانة العامة، الاستجابة لطلبات المساعدة المتغيرة وتلبية الاحتياجات المتزايدة من أنواع محددة من المساعدة المتوسطة الأجل التي يقدمها الخبراء بهدف دعم القدرات الحالية للحكومات الطالبة للمساعدة وتعزيزها، وبخاصة عن طريق تعزيز قدرة المؤسسات الانتخابية الوطنية؛
	14 - تطلب إلى الأمين العام أن يزود شعبة المساعدة الانتخابية بما يكفي من الموارد البشرية والمالية كي تتمكن من النهوض بولايتها، بما في ذلك تحسين سبل الاطلاع على قائمة أسماء الخبراء في مجال الانتخابات والذاكرة المؤسسية الانتخابية للمنظمة وكفالة تنوعهما، وأن يواصل العمل على كفالة قدرة مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان على الاستجابة، في حدود ولايتها وبالتنسيق الوثيق مع الشعبة، للطلبات الكثيرة المتزايدة التعقيد والأوسع نطاقا التي تقدمها الدول الأعضاء للحصول على الخدمات الاستشارية؛
	15 - تكرر التأكيد على ضرورة مواصلة التنسيق الشامل، برعاية منسق الأمم المتحدة لمسائل المساعدة الانتخابية، بين شعبة المساعدة الانتخابية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وإدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني ومفوضية حقوق الإنسان، لضمان تنسيق المساعدة الانتخابية التي تقدمها الأمم المتحدة واتساقها وتجنب الازدواجية في تقديمها؛
	16 - تطلب إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أن يواصل برامجه المتعلقة بتقديم المساعدة في مجال الحكم الديمقراطي بالتعاون مع المنظمات الأخرى المعنية، ولا سيما المنظمات التي تعمل على تعزيز المؤسسات الديمقراطية والروابط بين المجتمع المدني والحكومات؛
	17 - تكرر التأكيد على دور المجتمع المدني وأهمية مشاركته بحيوية في التشجيع على إرساء الديمقراطية، وتدعو الدول الأعضاء إلى تيسير مشاركة المجتمع المدني مشاركة كاملة في العمليات الانتخابية؛
	18 - تكرر التأكيد أيضاً على أهمية تعزيز التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة وخارجها، وتؤكد من جديد الدور القيادي الواضح داخل منظومة الأمم المتحدة الذي يضطلع به منسق الأمم المتحدة لمسائل المساعدة الانتخابية في مجالات منها كفالة التنسيق والاتساق على نطاق المنظومة وتعزيز الذاكرة المؤسسية ووضع سياسات الأمم المتحدة في مجال المساعدة الانتخابية وتعميمها ونشرها؛
	19 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار، وبخاصة عن حالة الطلبات المقدمة من الدول الأعضاء للحصول على المساعدة الانتخابية، وعما يبذله من جهود لتعزيز دعم المنظمة لعملية إرساء الديمقراطية في الدول الأعضاء.

